


 
 
 

Ричард  Грант
Разговорный английский.

Трудная грамматика
простыми словами. Книга

8. Условное наклонение
Серия «Разговорный
английский. Трудная

грамматика простыми словами»
 
 

http://www.litres.ru/pages/biblio_book/?art=67831361
SelfPub; 2022

 

Аннотация
В книгах серии “Разговорный английский. Трудная

грамматика простыми словами” представлен новый подход к
изучению английского языка. Вместо акцента на зубрежку
правил в примерах объясняются различные жизненные ситуации
употребления тех или иных клише. Это так же просто,
как собирать конструктор “Лего”. Предложения выстраиваются
автоматически, подсознательно. Результат – быстрое освоение
разговорной практики языка.
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8. Условное наклонение
Цель этой книги – простыми словами объяснить употреб-

ление условного наклонения в английском языке. Без пра-
вил, конечно, не обойтись, но мы не будем их зубрить, а сра-
зу же начнем говорить.



 
 
 

 
Условное наклонение

 
Каждый раз, используя фразу  если …, мы используем

условное наклонение. Условное наклонение указывает на то,
что действие может или должно совершиться при каком-ни-
будь условии. Сейчас, мы рассмотрим наиболее часто встре-
чающиеся примеры условного наклонения.

Предложение в условном наклонении имеет две части. В
части с предлогом  if/when определяется условие, в другой
части – результат его выполнения.

Не имеет значения, какая часть предложения будет пер-
вой, а какая – второй. Если предложение начинается с усло-
вия  if/when, то после него ставится запятая, а если усло-
вие стоит во второй части предложения, то запятая перед if/
when не нужна.

Более часто в условных предложениях употребляется
предлог if.

Сейчас, мы рассмотрим наиболее часто встречающиеся
примеры условного наклонения.



 
 
 

 
Говорим о реальных последствиях

соблюдения или несоблюдения
определенного условия.

 
Для того, чтобы сказать о реальных последствиях соблю-

дения или несоблюдения определенного условия,  необхо-
димо после предлога if/when использовать настоящее
время, а во второй части предложения – настоящее
или будущее время.

If/When + предложение в настоящем времени →
предложение в настоящем или будущем времени

1. Если мы проверяем это, это работает надлежа-
щим образом. – If we check it, it works properly.

2. Если мы вычитаем 80 из 90, мы получаем 10. – If
we subtract eighty from ninety, we get ten.

Обратите внимание на то, что в этих предложениях можно
использовать пассивный залог настоящего времени.

3. Если это проверяется, это работает надлежащим
образом. – If it's checked, it works properly.

Обратите внимание на то, что в русском языке, если во
второй части предложения мы используем будущее время,
то и после предлога if/when



 
 
 

 
Конец ознакомительного

фрагмента.
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